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ABSTRACT

Nugraheni, M. P. P. (2023). Suffix —Ing in The Book of Romans (Authorized King James
Version) of The Holy Bible. Yogyakarta: Sanata Dharma University.

Grammar knowledge is essential for students majoring in English. The use of gerunds
and participles is known to be one of the obstacles. Those who do not know about gerund might
mistake it for a participle, the most commonly known verb form with the suffix —ing.

To aid students with this problem, the researcher investigates the suffix —ing in The
Book of Romans of The Holy Bible. While many studies using movies, series, novels, or songs
have been conducted, research using The Holy Bible as a data source was still under-
investigated. The Book of Romans is considered the key text of the Christian faith, making it
a rich data source. The study examines the functions of the suffix —ing form and the frequency
of occurrence from each word with the suffix —ing.

This qualitative research contained descriptive design and a distributional method to
analyse gerunds, participles, and additional prepositions and their functions as nouns, verbs,
adverbs, and adjectives. The idea behind the distributional method is to identify morphemes
through the distribution in various phrases or sentences. In this case, the data collected was
from The Book of Romans (Authorized King James Version).

The results showed that in a total of 116 words, 35 or 30% of them are gerunds acting
like nouns, 64 or 55% are participles with 55 verbs, 3 adverbs, and 6 adjectives, as well as 17
or 15% prepositions. The researcher suggests that future studies use other books. Furthermore,
future researchers can compare data from different versions of The Holy Bible.
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ABSTRAK
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Pengetahuan tata bahasa sangat penting bagi mahasiswa yang mengambil jurusan
Bahasa Inggris. Penggunaan gerund dan participle diketahui menjadi salah satu kendalanya.
Mereka yang tidak mengerti tentang gerund mungkin salah mengartikannya sebagai participle,
bentuk kata kerja yang paling umum dengan akhiran —ing.

Untuk membantu para mahasiswa dengan masalah ini, peneliti menyelidiki akhiran —
ing dalam Surat Paulus kepada Jemaat di Roma (Kitab Roma) dari Kitab Suci. Walau telah
ada studi menggunakan film, serial, novel, atau lagu, penelitian menggunakan Alkitab Suci
masih kurang. Kitab Roma dianggap sebagai bacaan kunci dari kepercayaan Kristen,
menjadikannya sumber data yang kaya. Studi ini mempertanyakan fungsi bentuk akhiran —ing
dan frekuensi kemunculan dari setiap kata dengan akhiran —ing.

Penelitian kualitatif ini mengandung desain deskriptif dan metode distribusional untuk
menganalisis gerund, preposition, dan participle serta fungsinya sebagai kata benda, kata
kerja, kata keterangan, dan kata sifat. Ide dibalik metode distribusional adalah untuk
mengidentifikasi morfem melalui distribusi dalam berbagai frasa atau kalimat. Dalam hal ini,
data yang dikumpulkan berasal dari Kitab Roma (Alkitab Versi Raja James).

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa dari total 116 kata, 35 atau 30%
diantaranya adalah gerunds yang bertindak seperti kata benda, 64 atau 55% adalah participles
dengan 55 kata kerja, 3 kata keterangan, dan 6 kata sifat, serta yang terakhir adalah 17 atau
15% prepositions. Peneliti menyarankan bahwa alih-alih menganalisis Kitab Roma, Kitab lain
dari Perjanjian Baru atau Perjanjian Lama dapat digunakan. Selain itu, peneliti selanjutnya
dapat membandingkan data dari berbagai versi Kitab Suci.
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